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R O Z H O D N U T I E 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie a  o  zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 

32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) 

a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 3 

ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona a na základe konania vykonaného 

podľa zákona  o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v 

znení neskorších predpisov  (ďalej len „zákon  o správnom konaní“) 

 

mení  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 
č. 4656-25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007, vydané inšpekciou na vykonávanie 

činností v prevádzke   

„Výroba sulfátovej buničiny“ 

 
prevádzkovateľovi  

Mondi SCP, a.s., Tatranská cesta 3, Ružomberok  

 

a jeho zmeny č. 9012-40972/2007/Pat/770620404-Z1-SK zo dňa 11.12.2007, č. 4660-

15853/2008/Pat/770620404-Z2 zo dňa 09.05.2008, č. 4660-15907/2008/Pat/770620404-Z2-

SK2 zo dňa 12.05.2008, č. 5196-17754/2008/Pat/770620404-Z3 zo dňa 27.05.2008, č. 5089-

17757/2008/Pat/770620404-Z3-KR(Z1) zo dňa 28.05.2008, č.5787-

17700/2008/Mar/770620404-Z4-SP1 zo dňa 26.05.2008, č. 7473-41707/2008/Pat/770620404-

Z5 zo dňa 12.12.2008, č. 6162-23182/2008/Pat/770620404-Z6 zo dňa 08.07.2008, č. 6186-

23186/2008/Pat/770620404-Z7 zo dňa 09.07.2008, č. 6632-37626/2008/Pat/770620404-Z8 zo 

dňa 12.11.2008, č. 6635-36967/2008/Pat/770620404-Z9 zo dňa 07.11.2008, č. 7312-

32198/2008/Mar/770620404/Z10-KRZ4 zo dňa 30.09.2008, č. 7330-
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30302//2008/Žer/770620404/Z11-SP2 zo dňa 16.09.2008, č. 7366-

25296/2008/Pat/770620404-Z12 zo dňa 28.07.2008 zmenené rozhodnutím č. 7975-

28596/2008/Pat/770620404-Z12, 8973-41478/2008/Pat/770620404-Z13 zo dňa 08.12.2008, č. 

8973-41011/2008/Pat/770620404-Z13-KR zo dňa 09.12.2008, č. 3929-12248/2009/Pat/ 

770620404-Z14 zo dňa 15.04.2009, č. 4576-13628/2009/Žer/770620404/Z15 zo dňa 

27.04.2009, zmenené rozhodnutím č. 4576-22615/2009/Žer/770620404/Z15 zo dňa 

07.07.2009, č. 4577-13844/2009/Žer/770620404/Z15-KRZ12 zo dňa 28.04.2009, č. 6472-

21560/2009/Pat/ 770620404/Z16-SP3 zo dňa 29.06.2009, č. 7875-

30280/2009/Mar/770620404-Z17-SP4 zo dňa 21.09.2009, č. 8196-

37943/2009/Pat/770620404/Z18 zo dňa 24.11.2009, č. 8821-37946/2009/ 

Pat/770620404/Z18-SK(Z16) zo dňa 30.11.2009, č. 9231-37234/2009/Rek/770620404/Z19 zo 

dňa 19.11.2009, č. 9138-37235/2009/Rek/770620404/Z19-KR zo dňa 20.11.2009, č. 4183-

10179/2010/Pat/770620404/Z20 zo dňa 06.04.2010, č. 4094-8265/2010/Rek/770620404/Z21-

KRZ17 zo dňa 19.03.2010, č. 4470-12093/2010/Rek/770620404/Z22-SP5 zo dňa  

23.04.2010, č. 5595-17687/2010/Pat/770620404/Z23-SP6 zo dňa 15.06.2010, č. 6668-

23305/2010/Pat/ 770620404/Z24 zo dňa 04.08.2010, č. 6779-

23308/2010/Pat/770620404/Z24-KR(Z18) zo dňa 05.08.2010, č. 7706-

26480/2010/Rek/770620404/Z25-KRZ22 zo dňa 13.09.2010, č. 245-

23319/2011/Pat,Mat/770620404/Z26 zo dňa 19.08.2011, č. 9577-38091/2010/Pat/ 

770620404/ Z27-SK(Z23) zo dňa 21.12.2010, č. 5779-19315/2011/Pat/770620404/Z28-

KR(Z23) zo dňa 30.06.2011, č. 7511-36261/2011/Pat/770620404/Z29 zo dňa 19.12.2011, č. 

7699-28027/ 2011/ Pat/770620404/Z30-SP7 zo dňa 19.10.2011, č. 7931-

34718/2011/Pat,Mat/770620404/Z31 zo dňa 01.12.2011,  č. 3834-

5090/2012/Pat/770620404/Z32-KRSÚ3 zo dňa 20.02.2012, č. 4148-6950/ 

2012/Pat/770620404/Z34-KRZ30 zo dňa 12.03.2012, č. 4470-

11019/2012/Pat/770620404/Z35-SP8 zo dňa 17.04.2012, č. 7014-

23308/2012/Mar/770620404/Z37-SP10  zo dňa 30.08.2012, č. 163-

1856/2013/Pat/770620404/Z38 zo dňa 28.01.2013, č. 197-3309/2013/Pat/770620404/Z39-

KRZ35 zo dňa 05.02.2013, č.4028-16928/2013/Pat/770620404/Z40 zo dňa 27.06.2013, 4795-

21272/2013/Mar/770620404/Z41-KRZ37 zo dňa 16.08.2013, č. 4833-21627/2013/Žer/ 

770620404/Z42-SP11 zo dňa 15.08.2013, č. 4884-21585/2013/Pat/770620404/Z43-SP12 zo 

dňa 26.08.2013, č. 6022-32514/2013/Chy/770620404/Z44 zo dňa 02.12.2013, č. 2901-

9805/2014/Pat/770620404/Z46-SP13 zo dňa 04.04.2014, č.3377-

11763/2014/Kad/770620404/Z47-SP14 zo dňa 07.05.2014, č. 3419-

13644/2014/Pat/770620404/Z48-KRZ36  zo dňa  12.05.2014,  č. 3744-

15939/2014/Pat/770620404/Z49-SKZ36,Z46 zo dňa 29.05.2014, č. 3872-15400/2014/Pat/ 

770620404/Z50-SP15 zo dňa 30.05.2014, č. 5211-23638/2014/Mar/770620404/Z51-KRZ36, 

Z50 zo dňa 18.08.2014, č. 5415-30199/2014/Pat/770620404/Z52-SKZ36 zo dňa  

07.01.2015,č.5416-27778/2014/Pat/770620404/Z53-SKZ43 zo dňa 06.10.2014, č. 5287-

22883/2014/Žer/770620404/Z54 zo dňa 08.08.2014, č. 5976-

34205/2014/Pat/770620404/Z55-SKZ36,Z50 zo dňa 04.12.2014, č.6396-

30474/2014/Kad/770620404/Z56-SKZ47 zo dňa 21.10.2014, č.2606-

7757/2015/Kad/770620404/Z57-KRZ47 zo dňa 16.03.2015, podľa § 3 ods. 1 a 2 zákona 

o IPKZ nasledovne: 

 

a.) 

Časť: 

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke „Výroba sulfátovej buničiny“ 

podľa zákona o IPKZ je:  
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(strana 19/99 integrovaného povolenia č. 4656-25224/2007/Pat/770620404 zo dňa 

03.08.2007) 

 

dopĺňa nasledovne : 

 

Stavebné konanie vo veci vydania stavebného povolenia na uskutočnenie stavby „Využitie 

tepla zo spalín pece na vápno“  podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného 

zákona, na pozemkoch parcelné č. KN 7898/2 a 7999/4 v k.ú. Ružomberok.  
 

 

 

b.)  

Vydáva  

stavebné povolenie na uskutočnenie stavby  

„Využitie tepla zo spalín pece na vápno“ 
 

podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona, na pozemkoch parc. č. 

KN 7898/2 a 7999/4 v k.ú. Ružomberok,  list vlastníctva č.4698-čiastočný, podľa ktorého 

vlastníkom predmetných pozemkov je stavebník. Projekt stavby pre stavebné povolenie 

vypracovala spoločnosť CELPROJEKT plus, spol. s r.o., A. Bernoláka 6, 034 50 

Ružomberok, archívne číslo CEL-15-1556-A-0701, číslo zákazky 1556, z mája 2015, 

zodpovedný projektant  - Ing. Radoslav Lejava, autorizovaný stavebný inžinier, číslo 

osvedčenia  5660*A2. 

 

Stavebníkom stavby je:  Mondi SCP, a.s., Tatranská cesta 3, 034 17 Ružomberok 

 

Popis stavby: 

Predmetom stavby je využitie tepla zo spalín pece na vápno. Za elektrostatický odlučovač 

pece na vápno, pred ventilátor, bude zaradený výmenník tepla. Výmenník tepla bude 

umiestnený na novej oceľovej konštrukcii so schodišťom pre prístup k jednotlivým úrovniam 

– plošinám pre obsluhu a údržbu spalinového výmenníka tepla. Vo výmenníku tepla sa 

spaliny ochladia z teploty cca 300 °C na cca 143 °C. Získané teplo zo spalín pece na vápno  

bude použité na ohrev demineralizovanej vody na sekundárnej strane výmenníka tepla. 

Demineralizovaná voda o teplote cca 88°C  bude do spalinového výmenníka tepla dodávaná 

z nádrže na demineralizovanú vodu pomocou jestvujúcich nízkotlakových napájacích 

čerpadiel. Ohriata demineralizovaná  voda na cca 110 °C   bude zo spalinového výmenníka 

tepla vedená čiastočne novým a čiastočne jestvujúcim potrubím do jestvujúcich 

odplyňovacích nádrží kotla na biomasu a regeneračného kotla č.2. Zrealizovaním tejto stavby 

dôjde k úspore pary, ktorá sa používa na ohrev demineralizovanej vody.  Súčasťou inštalácie 

zariadenia bude aj realizácia potrubných prepojení, prevádzkových rozvodov silnoprúdu, 

úprava jestvujúcej podlahy v mieste umiestnenia výmenníka tepla, železobetónové základy, 

pilóty a oceľová konštrukcia. 

 

Členenie stavby:  

Stavebné objekty: 

SO 13.2   Kaustifikácia – stavebné úpravy 

 

Prevádzkové súbory: 

PS 78   Kaustifikácia a pec na vápno  

DPS 78.1  Kaustifikácia a pec na vápno – Strojnotechnologická časť  
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DPS 78.2  Kaustifikácia a pec na vápno – PRS  

DPS 78.3  Kaustifikácia a pec na vápno – ASRTP  

 

Stavebno-technické riešenie: 

Predmetom  SO 13.2   Kaustifikácia – stavebné úpravy je nový spalinový výmenník tepla, 

ktorý bude umiestnený na novej oceľovej konštrukcii so schodišťom pre prístup 

k jednotlivým úrovniam – plošinám pre obsluhu a údržbu spalinového výmenníka tepla. Nové 

oceľové konštrukcie (ďalej len „OK“) budú osadené na železobetónových doskách C25/30 

podporovaných mikropilótami. Nosné oceľové prvky budú z ocele triedy S235, pochôdzne 

plošiny budú zo zinkovaných pororoštov. Nátery OK budú náterovým systémom RAL. 

Plošiny výmenníka tepla budú osvetlené a výmenník tepla bude uzemnený. 

 

Predmetom PS 78   Kaustifikácia a pec na vápno, DPS 78.1  Kaustifikácia a pec na vápno – 

Strojnotechnologická časť  je spalinový výmenník tepla, ktorý bude zaradený za 

elektrostatický odlučovač pece na vápno, pred ventilátor. Výmenník tepla bude paralelne 

pripojený k jestvujúcemu spalinovodu o priemere 1,7 m. Vstup, výstup a by-pass výmenníka 

tepla bude vybavený  regulačnými automatickými klapkami tak, aby bolo možné v prípade 

potreby výmenník tepla odstaviť a prevádzkovať bez výmenníka tepla. Plášťom výmenníka 

tepla budú prechádzať spaliny, ktoré sa prechodom ochladia z teploty cca 300 °C na cca 143 

°C. Získané teplo zo spalín pece na vápno  (max. 5,8 MW) bude použité na ohrev 

demineralizovanej vody  v rúrkovnici výmenníka tepla, na sekundárnej strane výmenníka 

tepla. Demineralizovaná voda o teplote cca 88°C  bude do spalinového výmenníka tepla 

dodávaná z nádrže na demineralizovanú vodu pomocou jestvujúcich nízkotlakových 

napájacích čerpadiel. Ohriata demineralizovaná  voda na cca 110 °C   bude zo spalinového 

výmenníka tepla vedená čiastočne novým a čiastočne jestvujúcim potrubím do jestvujúcich 

odplyňovacích nádrží kotla na biomasu a regeneračného kotla č.2.  

Inštaláciou výmenníka tepla  je potrebné nahradiť jestvujúce meranie prietoku spalín za 

elektrofiltrom, za meranie prietoku spalín v horizontálnom potrubí na výstupe z demistra. 

 

Parametre spalinového výmenníka tepla: 

Typ   protiprúdny 

Materiál   uhlíková oceľ 

Projektovaný tepelný výkon   cca 5,8 MW (3,5 MW priemerný) 

Objemový prietok spalín   74 000 Nm
3
/hod 

Objemový prietok demineralizovanej vody  62 l/s (max 89,4 l/s) 

 

Predmetom DPS 78.2  Kaustifikácia a pec na vápno – PRS je prevádzkový rozvod 

silnoprúdu pre spalinový výmenník tepla. Predpokladá sa, že na výmenníku tepla budú 

nainštalované ofukovače s elektrickými pohonmi, elektrické ohrevy potrubí a pod. Pre 

napojenie týchto zariadení  bude v rozvodni nainštalovaný nový rozvádzač  78_MCC_15.2, 

dimenzovaný  na výkon 350 kW. 

 

Predmetom DPS 78.3  Kaustifikácia a pec na vápno – ASRTP je napojenie nových 

meracích okruhov, ktoré vyplynú z realizácie  nových technologických zariadení do 

jestvujúceho technologického zariadenia kaustifikácie (snímače tlaku, teploty, prietoku spalín 

a vody) do riadiaceho systému DCS Metso. 
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Na uskutočnenie  stavby sa určujú tieto podmienky: 
 

A. Stavba „Využitie tepla zo spalín pece na vápno“ bude uskutočnená podľa projektovej 

dokumentácie overenej v stavebnom konaní, ktorá bola vypracovaná spoločnosťou 

CELPROJEKT plus, spol. s r.o., A. Bernoláka 6, 034 50 Ružomberok, archívne číslo 

CEL-15-1556-A-0701, číslo zákazky 1556, z mája 2015, zodpovedný projektant  - Ing. 

Radoslav Lejava, autorizovaný stavebný inžinier, číslo osvedčenia  5660*A2,  ktorá  je 

neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia.  
 

B. Prípadné zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby ako nevyhnutné a ovplyvnili by 

technické riešenie stavby, nesmú byť vykonávané bez predchádzajúceho povolenia  

inšpekcie. 
 

C. Rešpektovať skutočnosť, že realizácia stavby sa bude vykonávať za plnej prevádzky 

ostatných zariadení  prevádzkovateľa. 
 

D. Na stavbe musí byť po celý čas jej uskutočňovania dokumentácia (zhodná 

s dokumentáciou overenou v stavebnom konaní) a všetky doklady týkajúce sa 

uskutočňovania stavby. 
 

E. Stavba sa bude uskutočňovať dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude určený výberovým 

konaním.  
 

F. Stavebník je povinný oznámiť inšpekcii názov a adresu dodávateľa stavby a doklad o jeho 

odbornej spôsobilosti. Za odborné vedenie stavby zodpovedá dodávateľská organizácia. 
 

G. V súlade s § 75 stavebného zákona pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie  

podzemných sietí u ich správcov právnickou alebo fyzickou osobou oprávnenou 

vykonávať geodetické a kartografické činnosti a oboznámi s nimi organizácie realizujúce 

stavebno-montážne práce. Pri styku a križovaní inžinierskych sietí dodržať STN 73 6005. 

Siete, ktoré budú v kolízii s navrhovanými konštrukciami, je nutné preložiť a to na 

základe dohody so správcami sietí, ktorých sa táto prekládka dotýka. 
 

H. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavby a ukončenie stavebných prác na 

stavbe. Po  ukončení stavebných prác na stavbe požiada inšpekciu o skúšobnú prevádzku, 

ak bude potrebná, resp. o trvalé užívanie predmetnej stavby. 
 

I. Prevádzkovateľ musí oboznámiť organizácie realizujúce stavebno-montážne práce so 

zásadami  bezpečného správania sa na danom pracovisku  a  s možnými miestami 

a zdrojmi ohrozenia. 
 

J. Pre činnosti vyššie uvedené musia byť pred začatím prác vypracované pracovné alebo 

technologické postupy, návody na obsluhu strojov a zariadení. 
 

K. Pri uskutočňovaní stavby dodržiavať predpisy týkajúce sa zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení (vyhláška č.508/2009 Z.z.) a o 

minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko (nariadenie 

vlády č.396/2006 Z.z.) . 
 

L. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať príslušné ustanovenia 

stavebného zákona upravujúce všeobecné technické požiadavky na výstavbu, príslušné 
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ustanovenia vyhlášky č.532/2002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných 

technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na 

stavby užívané osobami  s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a ustanovenia 

príslušných technických noriem  súvisiacich so stavbou. 

 

M. Stavba bude ukončená  do 2 rokov  odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia. 

 

N. Podrobnejšie požiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä 

z hľadiska životného prostredia, na komplexnosť výstavby: 
 

N.1. Do jestvujúceho riadiaceho systému pece na vápno zaradiť aj chladič spalín pre pec na 

vápno – výmenník tepla, ktorý bude pod stálym dohľadom prevádzkovateľa 

a  kontinuálne budú v riadiacom systéme zaznamenávané jeho základné prevádzkové 

parametre. 

 

N.2. Počas realizácie stavebných prác dodržať ustanovenia zákona č.364/2004 Z.z. 

o vodách (vodný zákon). 

  

N.3. Prípadné nevyhnutné opravy stavebných mechanizmov vykonávať len na 

zabezpečených plochách z hľadiska ochrany podzemných a povrchových vôd v súlade 

so schváleným havarijným plánom. 

 

N.4. Priľahlé  komunikačné plochy ku stavbe, ktoré nie sú súčasťou staveniska, musia 

zostať priechodné a neznečistené. 

 

N.5. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať povinnosti vyplývajúce 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri 

nakladaní s odpadmi vzniknutými počas výstavby, hlavne: 

Organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce je povinná všetky odpady evidovať 
podľa platného Katalógu odpadov (vyhlášky č. 284/2001 Z.z.), separovať jednotlivé 

odpady podľa ich druhov a doklady o ich využití alebo zneškodnení odovzdať  

stavebníkovi. 

 

  Počas realizácie stavby vzniknú nasledovné druhy odpadov:    

Kód 

odpadu 

Názov odpadu Kategória 

odpadu 

15 01 01  Obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 Obaly z plastov O 

15 01 03 Obaly z dreva O 

17 01 01 Betón O 

17 04 05 Železo, oceľ O 

17 04 11 Káble iné, ako uvedené v 17 04 10 O 

17 05 06 * Výkopová zemina iná, ako uvedená v 17 05 05 O 

17 06 04  Izolačné materiály iné, ako uvedené v 17 06 01, 

17 06 03 

O 

  *- použije sa na spätný zásyp  
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N.6. Vyprodukované odpady je držiteľ (dodávateľ stavby) povinný odovzdať oprávnenému 

subjektu na zhodnotenie alebo zneškodniť ich len na povolenej skládke odpadov, 

alebo vo vhodnom zariadení. 

 

N.7. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať povinnosti vyplývajúce 

zo všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia  a to: 

 a) používať kontajnery na tuhé odpady, ochranné plachty pri preprave stavebných 

sypkých materiálov, pri búracích prácach používať ochranné plachty a vybúraný 

materiál dopravovať, ak je to možné priamo do kontajnerov, 

b) priebežne počas stavebných prác dodržiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  

pravidelným čistením staveniska, 

  c) obmedzovať prašnosť na stavenisku pravidelným kropením a zametaním vozoviek. 

 

N.8. V priestore staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, 

obalov z plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva,  ropných látok 

a iných  látok, ktoré spôsobujú znečistenie ovzdušia. 

 

N.9. Skládky stavebných materiálov, odstavenie mechanizmov a skládky odpadov 

vykonávať len na vyhradených plochách. 

 

O. Na uskutočnenie stavby možno v zmysle § 43f stavebného zákona použiť iba stavebné 

výrobky, ktoré sú podľa zákona o stavebných výrobkoch vhodné na použitie v uvedenej 

stavbe na zamýšľaný účel tak, aby počas celej  životnosti stavby, ako aj  pri jej bežnej 

údržbe bola zaručená  mechanická odolnosť a stabilita, požiarna bezpečnosť, hygiena, 

ochrana zdravia a životného prostredia, bezpečnosť pri ich užívaní, ochrana pred 

hlukom  a úspora energie. 

 

P. U určených výrobkov musí byť preukázaná zhoda ich vlastností s technickými 

vlastnosťami, v súlade so zákonom o technických požiadavkách na výrobky 

a posudzovaní zhody. 

 

Q. Stavebník je povinný označiť  stavbu tabuľou s týmito údajmi: 

- názov stavby, 

- názov dodávateľa, 

- stavebný dozor, 

- termín zahájenia stavebných prác, 

- termín ukončenia prác, 

- názov orgánu, ktorý  stavbu povolil, 

- číslo a dátum stavebného povolenia. 

 

R. Zaťaženie okolia hlukom pri realizácii stavby znížiť optimalizáciou použitia 

mechanizmov pracovných prostriedkov a postupov tak, aby nebola prekročená prípustná 

hodnota 70 dB pre denný, večerný  a nočný čas. 

 

S. Stavba musí byť zhotovená tak, aby zabezpečila ochranu okolia proti hluku zo zdrojov 

umiestnených vo vnútri stavby alebo spojených so stavbou.  

 

T. Vzájomný odstup medzi  technologickým zariadením a medzi stavebnou konštrukciou  

stavby musí umožňovať bezpečný pohyb zamestnancov, obsluhu, údržbu a opravy 

technologického zariadenia, prípadne aj  ich výmenu. 



strana 8 z 18 rozhodnutia č. 6296-26983/2015/Pat/770620404/Z58-SP 

 
 
U. Stavebník je povinný viesť v zmysle § 46d stavebného zákona  na  stavbe stavebný 

denník. 

 

V. Podmienky na zabezpečenie pripojenia na rozvodné siete, pozemné komunikácie, 

dráhy, odvádzanie povrchových vôd, úpravy okolia: 

 

V.1. Vodu pre potreby stavby odberať z dočasného prívodu vody k zariadeniu staveniska.  

V.2. Elektrickú energiu pre potreby výstavby odoberať z dočasnej prípojky z rozvodu 

elektrickej energie v spoločnosti Mondi SCP, a.s. Ružomberok. 

V.3. Pre potreby stavby využívať existujúce areálové komunikácie. 

 

Z. Dodržanie požiadaviek účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy: 
 

Technická inšpekcia, a.s.,  Pracovisko  Banská Bystrica,  Partizánska  cesta 71,  974 00 

Banská Bystrica 

 
Doriešiť a odstrániť v procese výstavby : 

Z.1. Do projektu elektrického zariadenia (SO 13.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(pred účinkami atmosférickej elektriny – dopracovať výpočet rizika a zaradenia 

bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD). 

 

Z.2. Do projektu elektrického zariadenia (SO 13.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(vnútorný systém ochrany pred bleskom – prepäťové ochrany). 

  

Z.3. Do projektu elektrického zariadenia (SO 13.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(ochrany pred skratom a preťažením). 

  

Z.4. Do PD (SO 13.2) dopracovať prierezy elektrických vedení. 

 

Z.5. Do stavebných výkresov (SO 13.2) schématicky vyznačiť káblové trasy. 

 

Z.6. Do projektu elektrického zariadenia (PS 78.3) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(pred účinkami atmosférickej elektriny – dopracovať výpočet rizika a zaradenia 

bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD). 

 

Z.7. Do projektu elektrického zariadenia (DPS 78.3) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(vnútorný systém ochrany pred bleskom – prepäťové ochrany). 

 

Z.8. Do projektu elektrického zariadenia (DPS 78.3) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(ochrany pred skratom a preťažením). 

Z.9. Do PD (DPS 78.3) dopracovať prierezy elektrických vedení. 

 

Z.10. Do stavebných výkresov (DPS 78.3) schématicky vyznačiť káblové trasy. 
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Z.11. Do projektu elektrického zariadenia (PS 78.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(pred účinkami atmosférickej elektriny – dopracovať výpočet rizika a zaradenia 

bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD). 

 

Z.12. Do projektu elektrického zariadenia (DPS 78.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(vnútorný systém ochrany pred bleskom – prepäťové ochrany). 

 

Z.13. Do projektu elektrického zariadenia (DPS 78.2) dopracovať spôsob bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej prevádzke 

(ochrany pred skratom a preťažením). 

 

Z.14. Do PD (DPS 78.2) dopracovať prierezy elektrických vedení. 

 

Z.15. Do stavebných výkresov (DPS 78.2) schématicky vyznačiť káblové trasy 

 

Z.16. Do PD dopracovať požiadavky na schody v zmysle STN 73 4130. 

 

Z.17. Do PD dopracovať požiadavky na zábradlia v zmysle STN 74 3305. 

 

Z.18. DO PD  v časti DPS 78.1 – Kaustifikácia a pec na vápno – strojnotechnologická časť  

dopracovať vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných 

ohrození, ktoré vyplývajú z navrhovaných riešení v určených prevádzkových 

a užívateľských podmienkach, posúdiť riziká pri ich používaní a navrhnúť ochranné 

opatrenia proti týmto nebezpečenstvám a ohrozeniam.  

 

Ďalšie požiadavky:  

 

Z.19. V PD opraviť nesprávne čísla všeobecne záväzných právnych predpisov o bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci a  technických noriem. 

 

Z.20. Pred uvedením do prevádzky  vykonať oprávnenou právnickou osobou úradnú skúšku 

na vyhradenom technickom zariadení tlakovom  (spalinový výmenník) v zmysle  § 12 

vyhlášky č. 508/2009 Z.z. a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení 

neskorších predpisov. 

 

Z.21. Pracovné prostriedky (vyhradené technické zariadenia) stavby a ich súčasti je možné 

uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších 

predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z.z. len, ak zodpovedajú 

predpisom na zaistenie bezpečnosti  a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly 

po ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia 

a ich správne fungovanie. 

 

Z.22. Spalinový výmenník, ako technické zariadenie tlakové a určený výrobok, musí pri 

uvedení do prevádzky plniť požiadavky NV SR č. 576/2002 Z.z. v znení neskorších 

predpisov. 

 

Z.23. Počas procesu výstavby musia byť dodržané požiadavky vyhlášky č. 147/2013 Z.z. 

v znení neskorších predpisov. 
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OÚ Ružomberok, OSŽP , Dončova 11,034 01 Ružomberok, štátna správa v odpadovom 

hospodárstve 

 

Z.24. Pre nakladanie s odpadmi platí § 40c zákona o odpadoch, odpady odovzdať 

oprávnenej osobe na nakladanie s odpadmi. 

  

Z.25. Vytvárať skládky odpadov je zakázané. 

 

Z.26. Ku kolaudácii stavby investor, dodávateľ stavby preukáže, ako bolo s odpadmi 

naložené (faktúry, vážne lístky, iné...) 

 

OÚ Ružomberok, OSŽP , Dončova 11,034 01 Ružomberok, štátna vodná správa  

 
Z.27. Pri realizácii stavby dodržať platnú vodnú legislatívu a STN. 

 

Z.28. Zmeny oproti projektovej dokumentácii, týkajúce sa ochrany vôd a vodnej legislatívy, 

konzultovať s orgánom štátnej vodnej správy. 

 
Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Ružomberku   

 

Z.29. Predložiť stanovisko orgánu štátneho požiarneho dozoru  pre  konanie nasledujúce  

podľa zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní  a stavebnom poriadku  (stavebný 

zákon) v znení neskorších predpisov a spolu s overenou projektovou dokumentáciou 

stavby  ho predložiť pri kolaudačnom konaní.  

 
AA. Stavba nesmie byť začatá skôr, kým toto povolenie nenadobudne právoplatnosť. Toto 

povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy 

nadobudlo právoplatnosť. 

 

BB. Stavebník je povinný predložiť toto rozhodnutie o povolení stavby k vyznačeniu 

právoplatnosti. 

CC. Po  ukončení stavebných prác na stavbe požiada stavebník inšpekciu o uvedenie  

predmetnej stavby do prevádzky. 

 

DD. Stavba nesmie byť užívaná bez právoplatného rozhodnutia  na užívanie stavby. 

 

EE. K uvedeniu do prevádzky  je potrebné predložiť: 

- Projektovú dokumentáciu overenú stavebným úradom v stavebnom konaní. 

- Súpis prípadných nepodstatných zmien od dokumentácie overenej v stavebnom 

konaní a dokladovanie splnenia podmienok stavebného povolenia. 

- Certifikáty použitých výrobkov a materiálov podľa  zákona o technických 

požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a podľa zákona o stavebných 

výrobkoch. 

- Certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia na všetky stavebné 

výrobky, ktoré musia spĺňať požiarne technické charakteristiky podľa spracovanej  

dokumentácie v časti  požiarna ochrana. 

- Doklady o výsledkoch predpísaných skúšok a meraní a o spôsobilosti 

prevádzkových zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku podľa platných 

technických noriem. 



strana 11 z 18 rozhodnutia č. 6296-26983/2015/Pat/770620404/Z58-SP 

 
 

- Aktualizovaný prevádzkový poriadok.   

- Kópie dokladov o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby, 

v súlade so všeobecne záväznými  právnymi  predpismi na úseku odpadového 

hospodárstva (bilancie jednotlivých druhov odpadov, ktoré vznikli pri realizácií 

uvedenej stavby a doklady o ich zneškodnení resp. využití). 

- Doklad o odbornej spôsobilosti zhotoviteľa stavby. 

- Stavebný a montážny denník. 

 

FF. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu  za účelom 

vykonania štátneho stavebného dohľadu.  
    

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 4656-

25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007 v znení jeho neskorších zmien. 

 

 

O d ô v o d n e n i e: 
 

 Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a  podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa  § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného zákona a zákona č. 

71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších  predpisov vydáva zmenu integrovaného 

povolenia č. 4656-25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007, súčasťou ktorej je vydanie 

stavebného povolenia na stavbu „Využitie tepla zo spalín pece na vápno“, na pozemkoch 

parcelné č. KN 7898/2 a 7999/4 v k.ú. Ružomberok, pre prevádzku „Výroba sulfátovej 

buničiny“, na základe žiadosti prevádzkovateľa Mondi SCP, a.s. Ružomberok zo dňa  

24.07.2015, zaevidovanej na inšpekcii dňa 29.07.2015.  

 

Prevádzkovateľ listom zo dňa 24.07.2015  požiadal  inšpekciu o zníženie správneho 

poplatku podľa položky 171a písm. c) sadzobníka správnych poplatkov zákona o správnych 

poplatkoch o 50 % v súlade s položkou 171a zákona o správnych poplatkoch, s prihliadnutím 

na rozsah a náročnosť posudzovanej zmeny v prevádzke.  

Inšpekcia žiadosti prevádzkovateľa o zníženie správneho poplatku vyhovela, 

vzhľadom k tomu, že navrhované zmeny integrovaného povolenia č. 4656-

25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007 v znení jeho neskorších zmien  nemajú 

charakter podstatných zmien, jedná sa o využitie tepla zo spalín pece na vápno. K žiadosti 

o zmenu integrovaného povolenia predložil doklad o zaplatení správneho poplatku podľa 

položky 171a zákona o správnych poplatkoch vo výške 250 eur, prevodom z účtu. 

 

Dňa 13.08.2015  inšpekcia podľa § 11 ods.3 zákona o IPKZ oznámila začatie konania 

vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia č. 4656-25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 

03.08.2007 pre prevádzku „Výroba sulfátovej buničiny“ Mestu Ružomberok, účastníkom 

konania a dotknutým orgánom a určila lehotu na vyjadrenie 15 dní. Zároveň zverejnila 

žiadosť, stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu žiadosti, výzvu zainteresovanej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvu zainteresovanej verejnosti a 

osobám s možnosťou podať prihlášku, výzvu verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu 

konania na úradnej tabuli a webovom sídle inšpekcie a určila lehotu na podanie prihlášky 

a vyjadrenie 30 dní. 
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Podľa §11 ods.3 písm. e) zákona o IPKZ požiadala Mesto Ružomberok, aby do 3 

pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia zverejnilo na svojom webovom sídle a zároveň 

na úradnej tabuli mesta, alebo aj iným v mieste obvyklým spôsobom vyššie uvedené 

informácie. 

 

V stanovenej lehote sa k navrhovanej zmene vyjadrili: 

Mesto Ružomberok: 

(č. OSS-TI-OŽP 248/2015 EH1-MM zo dňa 09.09.2015) 

- Na základe zaslanej žiadosti o zverejnenie žiadosti, údajov, výzvy a informácií vo veci 

zmeny integrovaného povolenia na stavbu „Využitie tepla zo spalín pece na vápno“ Vám 

zasielame nasledovnú informáciu: zverejnenie žiadosti, údajov, výzvy a informácií boli 

zverejnené na úradnej tabuli a webovom sídle Mesta Ružomberok v termíne od 21.08.2015 do 

07.09.2015.  

 

MŽP SR, sekcia environmentálneho hodnotenia a riadenia, odbor environmentálneho 

posudzovania, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava: 

(Rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní č. 5811/2015-3.4/ml zo dňa 20.07.2015) 

Zmena navrhovanej činnosti „Chladič spalín pre pec na vápno v MONDI SCP, a.s. 

Ružomberok“, umiestnená na k.ú. Ružomberok, na parc.č. 7898/2, 7999/4, predmetom ktorej 

je inštalácia zariadenia ako výmenník tepla vzduch - voda, sa nebude posudzovať podľa 

zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Vzhľadom na charakter činnosti, 

informácie uvedené v oznámení o zmene navrhovanej činnosti a doručené stanoviská sa 

ukladá opatrenie: 

- prevádzka práčky plynov bude pod stálym dohľadom prevádzkovateľa, kontinuálnym 

zaznamenávaním základných prevádzkových ukazovateľov v riadiacom systéme.  

 

Dňa 07.09.2015 bol inšpekcii z MŽP SR Bratislava doručený list č. 5114/2015-3.4/ml zo dňa 

31.08.2015, v ktorom MŽP SR Bratislava požiadalo o zaslanie projektovej dokumentácie, 

v elektronickej podobe na CD nosiči, pre vydanie stavebného povolenia na stavbu „Využitie 

tepla zo spalín pece na vápno“  pre prevádzku „Výroba sulfátovej buničiny“ prevádzkovateľa 

Mondi  SCP, a.s. Ružomberok a o  písomné vyhodnotenie spôsobu zapracovania podmienok, 

určených v rozhodnutí  MŽP SR Bratislava  č. 5811/2015-3.4/ml zo dňa 20.07.2015,vydanom 

v zisťovacom konaní. Inšpekcia listom zo dňa 08.09.2015 zaslala MŽP SR Bratislava 

požadované podklady. Vo vyhodnotení plnenia uviedla, že chladič spalín z pece na vápno 

bude umiestnený na spalinovode, za cyklónom a elektrofiltrom, pred Venturiho práčkou 

plynov. Predmetom stavby je len realizácia výmenníka tepla. Úpravy na jestvujúcich 

zariadeniach - Venturiho práčke plynov, ani na elektrofiltri pece na vápno, sa nebudú 

vykonávať.  

Preto sa požiadavka, že prevádzka práčky plynov bude pod stálym dohľadom 

prevádzkovateľa, kontinuálnym zaznamenávaním základných prevádzkových ukazovateľov 

v riadiacom systéme naďalej plní, pretože riadiaci systém Venturiho práčky plynov sa 

nemení.  

Do jestvujúceho riadiaceho systému pece na vápno bude zaradený aj chladič spalín pre 

pec na vápno – výmenník tepla, ktorý bude pod stálym dohľadom prevádzkovateľa 

a kontinuálne budú v riadiacom systéme zaznamenávané jeho základné prevádzkové 

parametre. 

 

Stanovisko inšpekcie: 

Požiadavku MŽP SR Bratislava zapracovala do podmienky N.1. tohto rozhodnutia 



strana 13 z 18 rozhodnutia č. 6296-26983/2015/Pat/770620404/Z58-SP 

 
 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania, pretože 

žiaden z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania, od predloženia 

bezpečnostnej správy, výpisu zásad a regulatívov územného plánu zóny, územného 

rozhodnutia. Podľa § 61 ods. 2 stavebného zákona inšpekcia upustila od miestneho zisťovania 

a ústneho pojednávania z dôvodov, že stavebník doručil so žiadosťou o zmenu integrovaného 

povolenia kladné stanoviská všetkých účastníkov konania a dotknutých orgánov 

vyplývajúcich zo stavebného zákona.  

Predmetné zmeny z hľadiska ochrany ovzdušia  neovplyvnia prevádzku predmetného 

zdroja znečisťovania ovzdušia - pec na vápno. Realizáciou výmenníka tepla za 

elektrostatickým odlučovačom pece na vápno nedôjde k zmene zdroja znečisťovania 

ovzdušia, ani k navýšeniu výrobnej kapacity vápna v peci na vápno. Nebude ovplyvnená ani 

imisná situácia v okolí predmetnej prevádzky a nezmenia sa ani rozptylové podmienky.  

Prevádzkou navrhovaného zdroja  nebude dochádzať k priebežnému vzniku 

odpadových vôd. Odpadové vody vzniknú len ojedinele, a to v prípade potreby vypustenia 

cirkulujúcej demineralizovanej vody  zo zariadenia počas jeho údržby alebo nábehových 

stavov. Predpokladá sa úspora skrápacej vody vo Venturiho práčke pre spaliny z pece na 

vápno, pretože spaliny vstupujúce do Ventiuriho práčky budú mať nižšiu teplotu. 

Minimálne sa zvýši množstvo prevádzkových odpadov (obalové materiály a odpady 

z údržby a servisu zariadení). 

Emisie  hluku z novo inštalovaných zariadení (čerpadlá na demineralizovanú vodu)  

nebudú mať vplyv na hlukovú situáciu vo vonkajšom prostredí. Technologické zariadenia 

s emisiami hluku budú umiestnené vo vnútorných priestoroch. 

 

     V stanovenom termíne sa na základe výzvy nikto neprihlásil za účastníka konania. 

 

Spolu so žiadosťou boli inšpekcii doručené vyjadrenia účastníkov konania a 

dotknutých orgánov,  ktorým toto postavenie vyplýva  z § 59 a § 126 stavebného zákona: 

- Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Banská Bystrica, 

- OÚ Ružomberok: 

   - štátna správa v odpadovom hospodárstve 

   - štátna správa ochrany ovzdušia, 

   - štátna vodná správa, 

- Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Ružomberku, 

- Mesto Ružomberok, MsÚ, odd. stavebnej správy TI a ochrany ŽP, 

- Mesto Ružomberok, MsÚ, ÚHA. 

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných spolu 

so žiadosťou: 

 

Technická inšpekcia, a.s.,  Pracovisko  Banská Bystrica,  Partizánska  cesta 71,  974 00  

Banská Bystrica  

(Odborné stanovisko k projektovej dokumentácii stavby č. 2724/2/2015, zo dňa 10.06.2015): 

 
Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení uvádzame zistenia, pripomienky a upozornenia, ktoré je potrebné 

doriešiť a odstrániť v procese výstavby: 

 

2.1. V projekte elektrického zariadenia (SO 13.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (pred účinkami atmosférickej elektriny – v technickej správe nebol 
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predložený výpočet rizika a zaradenie bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD) – 

rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN EN 

62305-2(34 1390). 

 

2.2. V projekte elektrického zariadenia (SO 13.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (vnútorný systém  ochrany pred bleskom – prepäťové ochrany) – rozpor s § 9 

ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN EN 62305- 

3(34 1390). 

 

2.3. V projekte elektrického zariadenia (SO 13.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (ochrany pred skratom a preťažením) – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 

vyhlášky č. 453/2000 Z.z.  

 

2.4. Nie sú navrhnuté prierezy el. vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 

453/2000 Z.z. (SO 13.2) 

 

2.5. Stavebné výkresy stavby neobsahujú schématické vyznačenie káblových trás – rozpor s  

§ 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. (SO 13.2) 

 

2.6. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.3) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (pred účinkami atmosférickej elektriny – v technickej správe nebol 

predložený výpočet rizika a zaradenie bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD) – 

rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN EN 

62305-2(34 1390). 

 

2.7. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.3) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (vnútorný systém  ochrany pred bleskom – prepäťové ochrany) – rozpor s § 9 

ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN EN 62305- 

3(34 1390). 

 

2.8. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.3) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri budúcej 

prevádzke (ochrany pred skratom a preťažením) – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 

vyhlášky č. 453/2000 Z.z.  

 

2.9. Nie sú navrhnuté prierezy el. vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 

453/2000 Z.z. (DPS 78.3) 

 

2.10.  Stavebné výkresy stavby neobsahujú schématické vyznačenie káblových trás – rozpor s  

§ 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. (DPS 78.3) 

 

2.11. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri 

budúcej prevádzke (pred účinkami atmosférickej elektriny – v technickej správe nebol 

predložený výpočet rizika a zaradenie bleskozvodu do triedy vnútornej ochrany SPD) 
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– rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na STN 

EN 62305-2(34 1390). 

 

2.12. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri 

budúcej prevádzke (ochrany pred skratom a preťažením) – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) 

bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z.  

 

2.13. V projekte elektrického zariadenia (DPS 78.2) nie je dostatočne riešený spôsob 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení pri 

budúcej prevádzke (ochrany pred skratom a preťažením) – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) 

bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z.  

 

2.14. Nie sú navrhnuté prierezy el. vedení – rozpor s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 

453/2000 Z.z. (DPS 78.2) 

 

2.15. Stavebné výkresy stavby neobsahujú schématické vyznačenie káblových trás – rozpor 

s § 9 ods. 1 písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. (DPS 78.2) 

 

2.16. Nie sú určené požiadavky na schody v zmysle  STN 73 4130 - rozpor s § 9 ods. 1 

písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na § 27 vyhlášky č. 532/2002 

Z.z. 

 

2.17. Nie sú určené požiadavky na zábradlia v zmysle  STN 74 3305 - rozpor s § 9 ods. 1 

písm. b) bod 8 vyhlášky č. 453/2000 Z.z. v nadväznosti na § 28 vyhlášky č. 532/2002 

Z.z. 

 

2.18. Súčasťou projektu v časti DPS 78.1 – Kaustifikácia a pec na vápno – 

strojnotechnologická časť  nie je vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev 

a neodstrániteľných ohrození, ktoré vyplývajú z navrhovaných riešení v určených 

prevádzkových a užívateľských podmienkach, posúdenie rizika pri ich používaní 

a návrh ochranných opatrení proti týmto nebezpečenstvám a ohrozeniam – rozpor s § 4 

ods. 1 zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

 

Pripomienky a upozornenia:  

2.19.  V projekte sú uvedené neplatné predpisy (Súhrnná technická správa, Technická správa 

architektúry, POV): 

- vyhláška č. 374/1990 Zb. 

- NV SR č. 40/2002 Z.z. , NV SR č. 391/1999 Z.z., NV SR č. 475/2000 Z.z. 

- zákon č. 272/1994 Z.z. a zákon č. 470/2000 Z.z. 

 

2.20.  V technickej správe je uvedená neplatná STN EN 60446 (projekt SO 13.2). 

 

2.21.  V technickej správe sú uvedené neplatné normy : STN 33 2000-6-61, STN 33 2000 -3, 

STN 33 2000-5-523, STN 33 2310 (projekt DPS 78.3). 

 

2.22. V technickej správe je uvedená neplatná STN 33 2000-5-523 (projekt DPS 78.2). 

 



strana 16 z 18 rozhodnutia č. 6296-26983/2015/Pat/770620404/Z58-SP 

 
 
Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 

stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení 

môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

 

- Pred uvedením do prevádzky  je potrebné na vyhradenom technickom zariadení tlakovom 

(spalinový výmenník)  vykonať úradnú skúšku v zmysle  § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z.z. a 

§ 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov oprávnenou 

právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a.s. 

 

- Pracovné prostriedky (vyhradené technické zariadenia) stavby a ich súčasti je možné 

uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších 

predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z.z. len, ak zodpovedajú 

predpisom na zaistenie bezpečnosti  a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po 

ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich 

správne fungovanie. 

 

- Technické zariadenia tlakové (spalinový výmenník) je určeným výrobkom podľa NV SR č. 

576/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov. Pri uvedení na trh alebo do prevádzky je 

potrebné splniť požiadavky tohto predpisu. 

 

- Počas procesu výstavby musia byť dodržané požiadavky vyhlášky č. 147/2013 Z.z. v znení 

neskorších predpisov. 

 

- Toto odborné stanovisko je vydané na účely stavebného konania. 

 

- Uvedené zistenia, pripomienky a upozornenia nebránia vydaniu stavebného povolenia. 

 

Stanovisko inšpekcie: Pripomienky 2.1. až 2.18. a upozornenia 2.19. až 2.22. z odborného 

stanoviska Technickej inšpekcie, a.s. boli akceptované  a zapracované 

do podmienok tejto zmeny IP - v bodoch Z.1. až  Z.23. 

 
OÚ Ružomberok, OSŽP, štátna správa v odpadovom hospodárstve 

(Vyjadrenie č. OU-RK-OSZP-2015/005439-02/OH, zo dňa 03.06.2015): 

K predloženému projektu stavby „Využitie tepla zo spalín pece na vápno v k.ú. Ružomberok“ 

investora Mondi SCP, a.s. Ružomberok, z hľadiska odpadového hospodárstva nemáme 

pripomienky. 

- Pre nakladanie s odpadmi platí § 40c zákona o odpadoch, odpady odovzdať oprávnenej 

osobe na nakladanie s odpadmi, 

- vytvárať skládky odpadov je zakázané, 

- ku kolaudácii stavby investor, dodávateľ stavby preukáže, ako bolo s odpadmi naložené 

(faktúry, vážne lístky, iné...) 

 

Stanovisko inšpekcie: Podmienky boli akceptované  a zapracované do podmienok Z.24. až 

Z.26. tejto zmeny IP.  

 

OÚ Ružomberok, OSŽP, štátna vodná správa  

(Vyjadrenie  č. OU-RK-OSZP-2015/005596-002, zo dňa 10.06.2015): 

Z hľadiska ŠVS súhlasíme s realizáciou stavby a s vydaním stavebného povolenia za 

dodržania podmienok: 

1. Pri realizácii stavby dodržať platnú vodnú legislatívu a STN. 
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2. Zmeny oproti projektovej dokumentácii, týkajúce sa ochrany vôd a vodnej legislatívy, 

konzultovať s orgánom štátnej vodnej správy. 

 
 

Stanovisko inšpekcie: Podmienky boli akceptované  a zapracované do podmienok Z.27. 

a Z.28. tejto zmeny IP.  

 
Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Ružomberku   

( Stanovisko na účely stavebného konania  č. ORHZ-RK1-239/2015, zo dňa 02.07.2015): 

-  s riešením protipožiarnej bezpečnosti stavby súhlasí bez pripomienok, 

- toto stanovisko nenahrádza  stanovisko  orgánu štátneho požiarneho dozoru  pre  konanie 

nasledujúce  podľa zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní  a stavebnom poriadku  

(stavebný zákon) v znení neskorších predpisov a spolu s nami overenou projektovou 

dokumentáciou stavby  požadujeme ho predložiť pri kolaudačnom konaní.  

 
Stanovisko inšpekcie:  Podmienka bola akceptovaná a zapracovaná do podmienky Z.29. tejto 

zmeny IP.  

 

Zároveň inšpekcii boli doručené nasledujúce súhlasné stanoviská  bez pripomienok : 

- Mesto Ružomberok, MsÚ, odd. stavebnej správy TI a ochrany ŽP, 

- Mesto Ružomberok, MsÚ, ÚHA, 

- OÚ Ružomberok, OSŽP, štátna správa ochrany ovzdušia. 

 

Predmetom stavby je využitie tepla zo spalín pece na vápno. Za elektrostatický 

odlučovač pece na vápno, pred ventilátor, bude zaradený výmenník tepla. Výmenník tepla 

bude umiestnený na novej oceľovej konštrukcii so schodišťom pre prístup k jednotlivým 

úrovniam – plošinám pre obsluhu a údržbu spalinového výmenníka tepla. Vo výmenníku tepla 

sa spaliny ochladia z teploty cca 300 °C na cca 143 °C. Získané teplo zo spalín pece na vápno  

bude použité na ohrev demineralizovanej vody na sekundárnej strane výmenníka tepla. 

Demineralizovaná voda o teplote cca 88°C  bude do spalinového výmenníka tepla dodávaná 

z nádrže na demineralizovanú vodu pomocou jestvujúcich nízkotlakových napájacích 

čerpadiel. Ohriata demineralizovaná  voda na cca 110 °C   bude zo spalinového výmenníka 

tepla vedená čiastočne novým a čiastočne jestvujúcim potrubím do jestvujúcich 

odplyňovacích nádrží kotla na biomasu a regeneračného kotla č.2. Zrealizovaním tejto stavby 

dôjde k úspore pary, ktorá sa používa na ohrev demineralizovanej vody.  Súčasťou inštalácie 

zariadenia bude aj realizácia potrubných prepojení, prevádzkových rozvodov silnoprúdu, 

úprava jestvujúcej podlahy v mieste umiestnenia výmenníka tepla, železobetónové základy, 

pilóty a oceľová konštrukcia. 

 

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie 

cudzieho štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, a ani sa 

nezúčastnil povoľovacieho procesu. 

 

Súčasťou konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 4656-

25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007 bolo: 

 

Stavebné konanie vo veci vydania stavebného povolenia na uskutočnenie stavby „Využitie 

tepla zo spalín pece na vápno“  podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ, v súlade s § 66 stavebného 

zákona, na pozemkoch parcelné č. KN 7898/2 a 7999/4 v k.ú. Ružomberok.  
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Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného 

povolenia č. 4656-25224/2007/Pat/770620404, zo dňa 03.08.2007, ktorého súčasťou bolo 

stavebné konanie o vydaní stavebného povolenia na predmetnú stavbu,  preskúmala žiadosť 

v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach stavebného zákona, vyžiadala 

si vyjadrenia účastníkov konania a dotknutých orgánov a  zistila, že uskutočnením predmetnej  

stavby, ani jej budúcim užívaním, nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú 

obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu 

konania neboli zistené dôvody, ktoré by bránili vydaniu stavebného povolenia na predmetnú 

stavbu  a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

 

P o u č e n i e : 
 

Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, Odbor integrovaného povoľovania 

a kontroly, Legionárska 5, 012 05 Žilina: 

a) účastník konania podľa § 53 a § 54 správneho zákona do 15 dní odo dňa doručenia 

písomného vyhotovenia rozhodnutia, 

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad 

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, podľa  § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní odo dňa 

zverejnenia rozhodnutia.    

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 
 

 

 

 

 

 

 

         Ing. Mariana Martinková 

         riaditeľka  

 

 

Doručuje sa: 

1. Mondi SCP, a.s., Tatranská cesta 3, 034 17 Ružomberok  

2. Mesto Ružomberok, Mestský úrad Ružomberok, Námestie A. Hlinku 1, 034 01 

Ružomberok 

3. CELPROJEKT plus, spol. s r.o., A. Bernoláka 6, 034 50 Ružomberok 

 

Po právoplatnosti rozhodnutia: 

1. OÚ Ružomberok, odbor starostlivosti o ŽP, Dončova 11, 034 01 Ružomberok  

2. Mesto Ružomberok, Mestský úrad Ružomberok, Námestie A. Hlinku 1, 034 01 

Ružomberok  – oddelenie stavebnej správy, TI a ochrany ŽP 

3. Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ružomberku, Námestie A. Hlinku 74, 034 01 Ružomberok   

4. MŽP SR Bratislava, Odbor environmentálneho posudzovania, Nám. Ľ. Štúra 1,  

812 35 Bratislava  

5. spis  


